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Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften, wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Presenti: Anwesend sind:

Assenti
Abwesend

in videoconferenza
in Videokonferenz

geom. Giovanni SEPPI sindaco Bürgermeister
Debora PASQUAZZO assessore Gemeindereferent
Marlene HOFER assessore Gemeindereferent
Walter LANDI assessore Gemeindereferent
Luigi Antonio CANTORO assessore Gemeindereferent
Paolo ZENORINI assessore Gemeindereferent

Assiste il vicesegretario generale Den Beistand leistet der Vize-Generalsekretär

dott.ssa/Dr. Claudia CASAZZA

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza, 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 

geom. Giovanni SEPPI

nella qualità di sindaco ne assume la presidenza e dichiara 
aperta la seduta.

in  der  Eigenschaft  als  Bürgermeister den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

La giunta comunale passa alla trattazione del seguente Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

O G G E T T O G E G E N S T A N D

ARCH.  DDR.  THOMAS  EBNER  -  AFFIDAMENTO 
TEMPORANEO  DELLA  DIREZIONE  DELL'UFFICIO  III  - 
SVILUPPO  DEL  TERRITORIO  DAL  01.09.2026  AL 
04.10.2026
IMMEDIATAMENTE ESEGUIBILE

ARCH.  DDR.  THOMAS  EBNER  -  VORÜBERGEHENDE 
ÜBERTRAGUNG  DER  LEITUNG  DES  AMTES  III  - 
ENTWICKLUNG DES TERRITORIUMS VOM 01.09.2026 BIS 
ZUM 04.10.2026
UNVERZÜGLICH VOLLSTRECKBAR

Relatore: geom. Giovanni SEPPI Berichterstatter: geom. Giovanni SEPPI

Commissariato  del 
Governo
Regierungskommissariat

X
immediatamente 
eseguibile
unverzüglich vollstreckbar



AFFARI GENERALI - PERSONALE ALLGEMEINE ANGELEGENHEITEN - PERSONAL

OGGETTO GEGENSTAND

ARCH.  DDR.  THOMAS  EBNER  -  AFFIDAMENTO 
TEMPORANEO DELLA DIREZIONE DELL'UFFICIO III - 
SVILUPPO  DEL  TERRITORIO  DAL  01.09.2026  AL 
04.10.2026

ARCH. DDR. THOMAS EBNER - VORÜBERGEHENDE 
ÜBERTRAGUNG  DER  LEITUNG  DES  AMTES  III  - 
ENTWICKLUNG  DES  TERRITORIUMS  VOM 
01.09.2026 BIS ZUM 04.10.2026

IMMEDIATAMENTE ESEGUIBILE UNVERZÜGLICH VOLLSTRECKBAR

Con  determinazione  n.  50  dd.  19.02.2025  si 
prendeva  atto  della  mobilità  volontaria  e del 
passaggio  nei  ruoli  del  personale  del  Comune  di 
Bolzano a far data dal 01.03.2025 dell’arch. dott.ssa 
Alessandra  Montel,  dirigente  dell’Ufficio  III  – 
Sviluppo  del  territorio;  ultimo  giorno  di  lavoro  il 
28.02.2025;

Mit Entscheidung Nr. 50 vom 19.02.2025 wurde 
die  freiwillige  Mobilität  und  der  Übergang  in  die 
Stammrollen des Personals der Gemeinde Bozen ab 
01.03.2025 von Frau. Arch. Dr.  Alessandra Montel, 
Direktor  des  Amtes  III  –  Entwicklung  des 
Territoriums  zur  Kenntnis  genommen;  der  letzte 
Arbeitstag war der 28.02.2025;

il  comma  2  dell’art.  22  del  regolamento  di 
organizzazione del Comune di Laives prevede che “in 
casi di particolare necessità od opportunità, la giunta  
comunale  può  affidare  temporaneamente  ad  un  
direttore di ufficio la direzione di un altro ufficio. In  
tal  caso  spetta  al  dirigente  una  maggiorazione 
dell’indennità  di  funzione  in  godimento  secondo  i  
vigenti accordi di comparto”;

Abs. 2 des Art. 22 der Organisationsordnung der 
Gemeinde  Leifers  sieht  vor,  dass:  "Falls  es  aus 
besonderen Gründen erforderlich  oder  sinnvoll  ist,  
kann  der  Gemeindeausschuss  einen  Amtsdirektor  
mit der Leitung eines anderen Amtes beauftragen.  
In  diesem  Fall  steht  der  Führungskraft  eine  
Erhöhung  der  bezogenen  Funktionszulage  zu,  die  
sich nach den geltenden Bereichsabkommen richtet";

l’art.  29, comma  1,  del  contratto  collettivo 
intercompartimentale  per  il  personale  dirigenziale 
per il triennio 2020 -2022 dd. 24.08.2023, divenuto 
applicabile  in  seguito  all’entrata  in  vigore 
dell’accordo di comparto per il personale dirigenziale 
per  il  personale  dirigenziale  dei  Comuni,  delle 
Comunità  comprensoriali  e  delle  A.P.S.P.  dd. 
11.03.2025 prevede che “Nelle ipotesi di vacanza in  
organico la struttura dirigenziale può essere affidata  
ad  un altro/un’altra  dirigente  del  medesimo livello  
dirigenziale  con  un incarico  ad interim.  Durante  il  
periodo  di  sostituzione,  il/la  dirigente  
incaricato/incaricata  continua  a  percepire  la  
retribuzione  di  posizione  in  godimento.  Il  
trattamento  economico  complessivo  del/della  
dirigente, per i periodi in cui effettua la sostituzione,  
è integrato, a titolo di retribuzione di risultato, di un  
ulteriore importo,  pari  al  quaranta per cento della  
retribuzione  di  posizione  prevista  per  l’incarico  
del/della dirigente sostituito/sostituita “;

Art.  29 Abs.  1  des  Bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrages für die Führungskräfte für den 
Dreijahreszeitraum  2020-2022  vom  24.08.2023, 
der  nun  nach  Inkrafttreten  des  Bereichsab-
kommens für die Führungskräfte der Gemeinden, 
Bezirksgemeinschaften  und  Ö.B.P.B.  vom 
11.03.2025 Anwendung findet, sieht vor, dass “Im 
Fall  vakanter  Planstellen  kann  eine  andere  
Führungskraft  derselben  Führungsebene  mit  der  
vorübergehenden  Geschäftsführung  der  
Führungsstruktur  beauftragt  werden.  Während der  
Vertretung  erhält  beauftragte  Führungskraft  
weiterhin ihr Positionsgehalt. Die Gesamtentlohnung  
der  Führungskraft  wird  für  die  Zeiträume  der  
Vertretung,  im  Rahmen  des  Ergebnisgehalts,  um 
einen weiteren Betrag ergänzt, in Höhe von vierzig  
Prozent  des  für  den  Auftrag  der  ersetzten  
Führungskraft vorgesehenen Positionsgehalts. “;

con deliberazione della giunta comunale n. 86 dd. 
09.05.2025 si prendeva atto dell’accordo di comparto 
per  il  personale  dirigenziale  dei  Comuni,  delle 
Comunità  comprensoriali  e  delle  A.P.S.P.  dd. 
11.03.2025;

mit Gemeindeausschussbeschluss Nr.  86  vom 
09.05.2025 wurde das Bereichsabkommen für die 
Führungskräfte  der  Gemeinden, 
Bezirksgemeinschaften  und  Ö.B.P.B.  vom 
11.03.2025 zur Kenntnis genommen;

giunta comunale – Gemeindeausschuss
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con deliberazione della giunta comunale n. 59 del 
28.02.2025 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dall’1.03.2025 al 31.03.2025;

 mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  59  vom 
28.02.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.03.2025  bis  zum 
31.03.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums  übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 75 del 
01.04.2025 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dall’1.04.2025 al 15.04.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  75  vom 
01.04.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.04.2025  bis  zum 
15.04.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums  übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 83 del 
16.04.2025 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 16.04.2025 al 12.05.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  83  vom 
01.04.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  16.04.2025  bis  zum 
12.05.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 94 del 
14.05.2025 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 14.05.2025 al 17.06.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  94  vom 
14.05.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  14.05.2025  bis  zum 
17.06.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 122 
del  17.06.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  18.06.2025  al 
15.07.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  122  vom 
17.06.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  18.06.2025  bis  zum 
15.07.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 136 
del  18.07.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  18.07.2025  al 
31.08.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  136  vom 
18.07.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  18.07.2025  bis  zum 
31.08.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 149 
del  26.08.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.09.2025  al 
30.09.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  149  vom 
26.08.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.09.2025  bis  zum 
30.09.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 188 
del  30.09.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.10.2025  al 
31.10.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  188  vom 
30.09.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.10.2025  bis  zum 
31.10.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

giunta comunale – Gemeindeausschuss
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con deliberazione della giunta comunale n. 199 
del  04.11.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  04.11.2025  al 
30.11.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  199  vom 
04.11.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  04.11.2025  bis  zum 
30.11.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 214 
del  28.11.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.12.2025  al 
31.12.2025;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  214  vom 
28.11.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.12.2025  bis  zum 
31.12.2025, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 245 
del  29.12.2025  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.01.2026  al 
31.01.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  245  vom 
29.12.2025  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.01.2026  bis  zum 
31.01.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 29 del 
03.02.2026 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 01.02.2026 al 28.02.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  29  vom 
03.02.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.02.2026  bis  zum 
28.02.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 47 del 
27.02.2026 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 01.03.2026 al 31.03.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  47  vom 
27.02.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.03.2026  bis  zum 
31.03.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 64 del 
31.03.2026 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 01.04.2026 al 30.04.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  64  vom 
31.03.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.04.2026  bis  zum 
30.04.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 72 del 
30.04.2026 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 01.05.2026 al 31.05.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  72  vom 
30.04.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.05.2026  bis  zum 
31.05.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 97 del 
29.05.2026 si affidava  all’arch. DDr. Thomas Ebner, 
dirigente dell’Ufficio IV – Lavori pubblici, la direzione 
temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
per il periodo dal 01.06.2026 al 30.06.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  97  vom 
29.05.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.06.2026  bis  zum 
30.06.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

giunta comunale – Gemeindeausschuss
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con deliberazione della giunta comunale n. 110 
del  25.06.2026  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.07.2026  al 
31.07.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  110  vom 
25.06.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.07.2026  bis  zum 
31.07.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

con deliberazione della giunta comunale n. 123 
del  30.07.2026  si  affidava   all’arch.  DDr.  Thomas 
Ebner,  dirigente dell’Ufficio  IV –  Lavori  pubblici,  la 
direzione temporanea  dell'Ufficio III – Sviluppo del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.08.2026  al 
31.08.2026;

mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  123  vom 
30.07.2026  wurde  dem  Direktor  des  Amtes  IV  – 
Öffentliche Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, 
für  den  Zeitraum  vom  01.08.2026  bis  zum 
31.08.2026, die vorübergehende Leitung des Amtes 
III – Entwicklung des Territoriums übertragen;

vista  la  disponibilità  espressa  dall’arch.  DDr. 
Thomas  Ebner  a  proseguire  con  la  reggenza 
temporanea dell’Ufficio III  – Sviluppo del  territorio 
fino  al  04.10.2026  (prot.  n.  0046029  dd. 
24.08.2026);

nach  Einsichtnahme  in  die 
Verfügbarkeitserklärung  von  Arch.  DDr.  Thomas 
Ebner  zur  Fortführung der zeitweiligen Leitung des 
Amtes  III  –  Entwicklung  des  Territoriums bis  zum 
04.10.2026 (Prot. Nr. 0046029 vom 24.08.2026);

tenuto conto che gli adempimenti rientranti nelle 
competenze dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio, 
sono  improcrastinabili,  questa  giunta  comunale 
ritiene  inderogabile  l'individuazione  dell’arch.  DDr. 
Thomas  Ebner,  dirigente  dell’Ufficio  IV  –  Lavori 
pubblici,  in  base  alla  sua  competenza  tecnico-
amministrativa  ed  alla  pluriennale  esperienza 
professionale, a cui affidare la direzione temporanea 
dell'Ufficio III – Sviluppo del territorio per il periodo 
dal 01.09.2026 al 04.10.2026;

aufgrund der  unaufschiebbaren Verpflichtungen, 
welche  unter  die  Kompetenzen  des  Amtes  III  – 
Entwicklung des Territoriums fallen, erachtet es der 
Gemeindeausschuss  für  unabdingbar,  den Direktor 
des  Amtes  IV  –  Öffentliche  Arbeiten, Herrn  Arch. 
DDr.  Thomas  Ebner,  aufgrund  seiner  technisch-
verwaltungsrechtlichen  und  mehrjährigen 
Berufserfahrung  mit  der  vorübergehenden  Leitung 
des Amtes III – Entwicklung des Territoriums für den 
Zeitraum   vom 01.09.2026  bis zum 04.10.2026 zu 
beauftragen;

si  ravvisa l'urgenza della  presente deliberazione 
avente effetto dal 01.09.2026 e quindi si propone di 
dichiarare la presente deliberazione immediatamente 
eseguibile;

angesichts  der  Dringlichkeit  dieses  Beschlusses, 
der ab 01.09.2026 wirksam ist,  wird vorgeschlagen, 
den  vorliegenden  Beschluss  für  unverzüglich 
vollstreckbar zu erklären;

visti  gli  allegati pareri  espressi  ai sensi degli  art. 
185 e  187 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2  nel  testo 
vigente;

nach  Einsichtnahme  in  die  beiliegenden 
Gutachten gemäß Art.  185 und 187 des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, in geltender Fassung;

visto lo statuto comunale vigente; nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung;

vista la L.R. 03.05.2018, n. 2; nach Einsichtnahme in das R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2;

LA GIUNTA COMUNALE BESCHLIESST

UNANIMEMENTE DER GEMEINDEAUSSCHUSS

DELIBERA EINSTIMMIG

1. di affidare all’arch. DDr. Thomas Ebner, dirigente 
dell’Ufficio  IV  –  Lavori  pubblici,  la  direzione 
temporanea  dell'Ufficio  III  –  Sviluppo  del 
territorio,  per  il  periodo  dal  01.09.2026 al 
04.10.2026;

1. dem  Direktor  des  Amtes  IV  –  Öffentliche 
Arbeiten, Herrn Arch. DDr. Thomas Ebner, für den 
Zeitraum vom  01.09.2026 bis  zum 04.10.2026, 
die  vorübergehende  Leitung  des  Amtes  III  – 
Entwicklung des Territoriums zu übertragen;

2. di  dare  atto  che  all’arch.  DDr.  Thomas  Ebner 2. kundzutun, dass Arch. DDr Thomas Ebner für 
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spetterà per il  periodo di  reggenza temporanea 
dell’Ufficio  III  –  Sviluppo  del  territorio  la 
retribuzione di risultato pari al quaranta per cento 
della  retribuzione  di  posizione  prevista  per 
l’incarico  del/della  dirigente  sostituito/sostituita 
prevista  dall’art.  29  comma  1  del  contratto 
collettivo  intercompartimentale  per  il  personale 
dirigenziale  per  il  triennio  2020  -  2022  dd. 
24.08.2023;

den  Zeitraum  der  zeitweilige  Leitung  des 
Amtes III – Entwicklung des Territoriums, ein 
Ergebnisgehalt in der Höhe von vierzig Prozent 
des  für  den  Auftrag  der  ersetzten 
Führungskraft  vorgesehenen  Positionsgehalts 
gemäß  Art.  29, Abs.  1  des  Bereichsüber-
greifenden  Kollektivvertrages  für  die 
Führungskräfte  für  den  Dreijahreszeitraum 
2020-2022 vom 24.08.2023 zusteht;

3. di dare atto che l’importo di cui al punto 2 risulta 
già  stanziato  nel  bilancio  2026-2028  approvato 
dal  consiglio  comunale con deliberazione n.  91 
del  23.12.2025,  in  competenza  dell’esercizio 
2026, ed allocato al  cdc 10600, “Ufficio tecnico”, 
missione 1, programma 6, macroaggregato 1 per 
retribuzioni;

3. kundzutun,  dass  die  Ausgabe  gemäß  Punkt  2 
bereits  im  Haushalt  2026-2028,  genehmigt  mit 
Gemeinderatsbeschluss  Nr.  91  vom 23.12.2025, 
mit Anlastung dem Finanzjahr 2026 auf KS 10600 
„Technischer  Dienst“  Mission  1,  Programm  6, 
Makroaggregat  1  für  die  Entlohnungen 
vorgesehen ist;

4. di  dare  atto  che  gli  ulteriori  oneri  a  carico 
dell’Ente, a titolo di IRAP e contributi previdenziali 
e  assitenziali,  verranno  assolti  contestualmente 
alla  liquidazione  di  quanto  dovuto  e  trovano 
imputazione  a  bilancio  sui  correlati  capitoli  di 
spesa,  ai  macroaggregati  1  e  2  della  stessa 
missione 1, programma 6;

4. kundzutun,  dass  die  zusätzlichen  Ausgaben  zu 
Lasten  der  Körperschaft  für  Wertschöpfungs-
steuer  und  Vorsorge-  und  Fürsorgebeiträge 
gleichzeitig  mit  der  Zahlung  der  zustehenden 
Beträge  gezahlt  werden  und  auf  den  entspre-
chenden Ausgabenkapiteln, Makroaggregat 1 und 
2, Mission 1, Programm 6, verrechnet werden;

5. il presente provvedimento può essere impugnato 
ai sensi degli artt. 409 e seguenti del c.p.c.;

5. gegenwärtige Maßnahme kann im Sinne von Art. 
409  und  folgende  der  Zivilprozessordnung 
angefochten werden;

6. di dare atto che, ai sensi dell'art. 183, comma 5, 
della  L.R.  03.05.2018,  n.  2,  entro  il  periodo di 
pubblicazione ogni cittadino può presentare alla 
giunta  comunale  opposizione  a  tutte  le 
deliberazioni;  entro 60 giorni  dall'esecutività del 
presente  atto  può  essere  presentato  ricorso  al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa - 
Sezione Autonoma di Bolzano; 

6. kundzutun, dass im Sinne des Art. 183, Absatz 5, 
des  R.G.  vom  03.05.2018,  Nr.  2,  jeder  Bürger 
gegen alle Beschlüsse innerhalb des Zeitraumes 
ihrer  Veröffentlichung,  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss erheben kann; innerhalb von 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Aktes kann 
beim  Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  - 
Autonome  Sektion  Bozen,  Rekurs  eingereicht 
werden; 

7. di dichiarare, per i motivi indicati in premessa, la 
presente  deliberazione  con  voti  unanimemente 
immediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183 
4° comma, della L.R. 03.05.2018, n. 2.

7. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, 4. 
Absatz,  des  R.G.  vom  03.05.2018,  Nr.  2  mit 
einstimmig,  aus  den  in  den  Prämissen 
angeführten  Gründen,  als  unverzüglich 
vollstreckbar zu erklären.

* * * * * * * * * *

ALLEGATI
ANLAGEN

nr. prot.
Prot. Nr.

Impronta elettronica
elektronischer Abdruck

 
Parere di regolaritá tecnica

Gutachten über die fachliche Ordnungsmässigkeit

 
0046150 TvDVmDvyybxSqq/WrO39hoL99f1NLLJqUCrElCQRiX4=

Parere di regolaritá contabile
Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmässigkeit

0046765 OnIZRRyxVnSmC7f3LWY9zsFswG9RJgeE7gqWeAntZoc=

giunta comunale – Gemeindeausschuss
Mod.. 1.04

pag.-Seite: 6 bozza di delibera - Beschlussentwurf Nr.
AG-R52/24/08/2026



* * * * * * * * * *
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Letto, confermato e sottoscritto digitalmente. Gelesen, genehmigt und digital gefertigt.

Laives, lì / Leifers, den 02/09/2026

IL SINDACO
DER BÜRGERMEISTER

IL VICESEGRETARIO GENERALE
DER VIZE-GENERALSEKRETÄR

 geom. Giovanni SEPPI  dott.ssa/Dr. Claudia CASAZZA
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